RÁMCOVÁ SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
uzavřená ve smyslu ustanovení § 1746 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), mezi následujícími smluvními stranami:


INPHARMEX, spol. s r.o.
se sídlem:		Armády 2793/26, Stodůlky, 155 00 Praha 5
[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK16]zast.:			Ing. Vladimírem Chmelou, MBA, jednatelem
IČO:			60491566		DIČ:		CZ60491566
banka: 		KB, a.s.		číslo účtu:	150300041/0100
e-mail:			XXX

(dále jen „Společnost“)

a 

Univerzita Karlova
se sídlem:	 	Ovocný trh 560/5, 116 36 Praha 1
IČO:			00216208		DIČ:		CZ00216208
jednající součást: 	Univerzita Karlova, Farmaceutická Fakulta v Hradci Králové
se sídlem:		Akademika Heyrovského 1203/8, 500 03 Hradec Králové
zast.:			doc. PharmDr. Jaroslavem Rohem, Ph.D., děkanem
banka: 		ČSOB			číslo účtu:	153149586/0300
e-mail:			XXX

(dále jen „Fakulta“),

(Společnost a Fakulta společně či jednotlivě dále také jen „smluvní strany“ či „smluvní strana“).


I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek smluvních stran spolupracovat, tj. poskytovat si dle požadavků a potřeb druhé smluvní strany součinnost při vývoji IT/Datových projektů zaměřených na využití pokročilých databázových filtrů a vyhledávání v databázi informačního systému léčivých přípravků AISLP, který vlastní Společnost.

2. Spolupráce smluvních stran bude probíhat v rámci projektu „Volba maximální dávky“ (dále jen „VMD“) a projektu „Filtr kontraindikované kombinace“ (kontraindikované kombinace dále jen „KIK“) a dalších projektů vzájemně odsouhlasených / objednaných dle článku II.

3. Spolupráce mezi smluvními stranami zahrnuje zejména následující činnosti:

a) určení hlavního koordinátora a supervizora zodpovědného za realizaci projektů, 
b) ověření a doplnění maximálních či obvyklých (denních) dávek léčivých přípravků za použití údajů v SmPC dle odsouhlasené metodiky,
c) vkládání dat do modulu KIK, definování látek, které spadají do jednotlivých kontraindikovaných skupin,
d) zpětná kontrola správnosti, kompletnosti a aktualizace pořízených dat,
e) uložení pořízených dat na centrální úložiště za pomocí editorů KIK a VMD poskytnutých dodaných Společností,
f) spolupráce na dalším rozvoji projektů, jejich metodiky včetně odborných konzultací.
g) další činnosti na základě dílčích objednávek.



II.
Způsob plnění
1. Fakulta bude provádět sjednané plnění na základě odsouhlaseného písemného dílčího požadavku (objednávky) Společnosti, e-mailem s  náležitostmi:
a) datum a číslo požadavku (objednávky), zadání a odkaz na tuto smlouvu;
b) druh požadované služby;
c) termín, harmonogram a místo plnění;
d) očekávaný rozsah hodin a cena;
e) osoby zodpovědné za supervizi jak na straně Společnosti, tak Fakulty. 
f) další specifické požadavky; (dále jen objednávka“).
Fakulta potvrdí do 7 (sedmi) pracovních dnů přijetí objednávky. Pokud Fakulta s objednávkou nesouhlasí, je povinen tuto skutečnost Společnosti oznámit do 5 (pěti) pracovních dnů od doručení objednávky, a navrhnout Společnosti v této lhůtě písemně změny, které požaduje za nutné k tomu, aby objednávku mohl přijmout. Lhůty začínají běžet následující den od přijetí objednávky. Objednávka, písemně odsouhlasená oběma smluvními stranami (tj. včetně případných změn) je závazná pro obě smluvní strany a představuje dílčí smlouvu k této smlouvě. Nebude-li v takovéto dílčí smlouvě výslovně stanoveno jinak, řídí se taková dílčí smlouva ustanoveními této smlouvy.

2. Smluvní strany se zavazují provádět plnění v rámci spolupráce řádně a včas, s náležitou odbornou péčí, v souladu s vývojem poznatků, informacemi a platnými právními předpisy v dané oblasti a dle svých možností také v souladu s požadavky, pokyny, potřebami a zájmy druhé smluvní strany. Smluvní strany se dále zavazují oznámit si vzájemně všechny okolnosti, které zjistí při provádění plnění, jež mohou mít vliv na změnu pokynů druhé strany. Odchýlit se od pokynů mohou smluvní strany jen tehdy, je-li to v zájmu i druhé strany a nemůže-li si vyžádat jeho včasný souhlas.

3. Smluví strany se zavazují provádět plnění na své náklady a nebezpečí. Při použití třetích osob k provádění plnění nese daná strana plnou odpovědnost, jako by plnění prováděla sama.

4. Smluvní strany se zavazují předat všem svým zaměstnancům a třetím osobám použitým k provádění plnění dle této smlouvy příslušné etické normy své i druhé strany a zajistit jejich dodržování v průběhu provádění plnění dle této smlouvy.

5. Fakulta se zavazuje umožnit určenému zaměstnanci Společnosti přístup do svých prostor a zajistit mu vhodné pracoviště a pracovní prostředí s připojením na internet za účelem plnění poskytované Společností.


6. Smluvní strany se zavazují poskytovat si vzájemně veškerou dokumentaci související s předmětem spolupráce podle této smlouvy. Minimálně 1 x měsíčně se vzájemně informovat o průběhu realizace dílčích objednávek, včetně případných změn, doplnění, zpětné vazby.







III.
Cena a platební podmínky
1. Cena za řádně, včas a s odbornou péčí poskytnuté plnění bude sjednána v objednávce a bude stanovena následovně:
Práce v oblasti KIK a VMD: 850 Kč/hodinu práce.
Výsledná cena bude vypočítána jako počet odpracovaných hodin násobeno hodinovou cenou práce.
Ceny jsou uvedeny bez DPH, DPH bude vypočteno v zákonné výši.
2. V ceně jsou zahrnuty veškeré náklady, které v souvislosti s poskytováním plnění vzniknou.
3. Tato cena zahrnuje také úhradu za licenci k užití vytvořeného výsledku činnosti Fakulty dle čl. VIII. odst. 5 této Smlouvy včetně jakýkoliv dalších nákladů Fakulty v souvislosti s realizací jednotlivých dílčích objednávek.
4. V případě, že bude nutné rozšířit spolupráci nad rámec sjednaného rozsahu v této Smlouvě, smluvní strany se zavazují sjednat si dodatek nebo nové dílčí objednávky na tyto další činnosti včetně odpovídajícího navýšení ceny na základě vzájemně odsouhlasené dohody.
5. Cenu za poskytnuté plnění zaplatí smluvní strana na základě faktury vystavené po poskytnutí řádného plnění a jeho odsouhlasení druhou stranou. Faktura bude mít náležitosti daňového dokladu. Jestliže příslušná faktura nebude obsahovat veškeré údaje vyžadované právními předpisy pro daňový a účetní doklad, nebo pokud v ní uvedené údaje nebudou správné, je příslušná smluvní strana oprávněna vrátit ji druhé straně. V takovém případě se původní lhůta splatnosti faktury ruší a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením řádně opravené či nově vystavené faktury.
Lhůta splatnosti jednotlivých faktur je 90 dní od vystavení daňového dokladu. Faktury se platí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany. Povinnost zaplacení ceny je splněna dnem připsání příslušné částky na bankovní účet.
6. Veškeré faktury budou doručovány doporučenou či kurýrní poštou, event. elektronicky na shora uvedené adresy. Dokument poslaný prostřednictvím elektronické pošty musí vyhovovat následujícím kritériím:
a) e-mailová zpráva může obsahovat jen jednu přílohu (fakturu),
b) příloha může obsahovat jen jeden dokument (fakturu),
c) příloha smí být pouze ve formátu .pdf nebo .tiff,
d) maximální velikost přílohy je 5 MB.


IV.
Prodlení a změny závazků

1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné pro řádné plnění svých závazků vyplývajících z této smlouvy a navazujících objednávek tak, aby nedocházelo k prodlení s poskytováním příslušného plnění, ani k prodlení se zaplacením peněžitých závazků smluvních stran.

2. V případě prodlení smluvní strany s úhradou faktury je druhá strana oprávněna požadovat úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.

3. V případě nedodržení termínů plnění odsouhlasených oběma smluvními stranami v objednávce je dotčená smluvní strana oprávněná požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši odpovídající 0,05 % ceny příslušného plnění za každý i jen započatý den prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok na náhradu škody.

4. Prokáže-li Fakulta nebo Společnost, že prodlení vzniklo takovým působením vyšší moci, které nemohl předpokládat, sankce podle předchozích odstavů ani jiné zákonné sankce se neuplatní. Za vyšší moc se považuje okolnost, která nastala nezávisle na vůli povinné smluvní strany, pokud brání ve splnění jejích povinností, přičemž nelze spravedlivě požadovat, aby povinná strana tuto překážku nebo její následky překonala či odvrátila, a to ani s vynaložením veškerého úsilí, na kterém lze trvat či které lze požadovat. Povinná smluvní strana se nemůže dovolat vyšší moci, pokud na její účinky bez zbytečného odkladu písemně neupozornila druhou smluvní stranu.


V.
Odpovědnost za škodu

1. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci případně vzniklých škod.

2. Smluvní strana odpovídá druhé straně za škodu, která ji vznikne v souvislosti s poskytnutým plněním v důsledku toho, že postupovala podle výslovného doporučení nebo závěru obsaženého v dokumentu, který ji předala smluvní strana, a to i prostřednictvím dopisu, e-mailové či jiné zprávy. 

3. Smluvní strany se mohou své odpovědnosti za škodu zprostit, pokud prokáží, že škoda byla způsobena okolnostmi vylučujícími odpovědnost.

4. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost nebo bránící řádnému plnění dle této smlouvy či jednotlivých objednávek. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost.


VI.
Ochrana informací

1. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým pro utajování takových informací, není-li výslovně sjednáno jinak. Tato povinnost platí bez ohledu na ukončení či zánik této smlouvy. Smluvní strany mají právo požadovat navzájem doložení dostatečného utajení důvěrných informací. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení důvěrných informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spolupracujících třetích osob, pokud jim takové informace byly poskytnuty či jinak zpřístupněny.

2. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají obě smluvní strany pouze v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy, příp. jednotlivých objednávek.

3. Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují veškeré informace, které nebyly některou ze smluvních stran označeny jako veřejné a které se týkají této smlouvy a jejího plnění (zejména informace o právech a povinnostech smluvních stran, informace o cenách, obchodním tajemství, informace o činnosti, struktuře, hospodářských výsledcích, know-how smluvních stran), anebo informace, pro něž je stanoven zvláštní režim utajení (zejména obchodní tajemství, státní tajemství, bankovní tajemství, služební tajemství). Dále se považují za důvěrné takové informace, které jsou jako důvěrné výslovně některou ze smluvních stran označeny.

4. Za důvěrné informace se nepovažují informace, které jsou veřejně známé ke dni podpisu této smlouvy, informace, které se staly veřejně přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace získané na základě postupu nezávislého na této smlouvě nebo druhé smluvní straně, kterým nedošlo k protiprávnímu jednání, pokud je smluvní strana, která informace získala, schopna tuto skutečnost řádně doložit, informace, jež byly předchozím písemným souhlasem obou smluvních stran zproštěny důvěrného charakteru, a informace poskytnuté třetí osobou, která takové informace nezískala v důsledku porušení povinnosti jejich ochrany, ať již touto třetí osobou či kýmkoli jiným.

5. Poruší-li smluvní strana závazky dané tímto článkem, je povinna zaplatit druhé straně smluvní pokutu ve výši: 50 000 Kč (padesát tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení. Smluvní pokuta je splatná ihned, jakmile smluvní strana poruší tyto závazky. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok druhé strany na náhradu škody.


VII.
Transparentní spolupráce

1. V případě, že smluvní strana bude poskytovat druhé straně (dále také „správce údajů“) jakékoli osobní údaje svých zaměstnanců nebo jiných fyzických osob (dále jen „subjekty údajů“), je smluvní strana povinna opatřiti si předchozí písemný souhlas těchto subjektů a tyto údaje je oprávněna a zároveň povinna poskytnout pouze v rozsahu nezbytném pro výkon práv a povinností správce údajů podle této smlouvy, především pro účetnictví a k administrativním účelům podle této smlouvy.

2. Osobní údaje poskytnuté správci údajů budou zpracovávané po dobu nezbytnou k provedení výše uvedených úloh. Po uplynutí této doby mohou být osobní údaje zpracovávané pouze za účelem splnění povinností správce údajů podle zvláštních právních předpisů.


VIII.
Ostatní ujednání

1. Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této smlouvě nebo která mají být učiněna na základě této smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a druhé smluvní straně doručena buď osobně nebo doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního styku na shora uvedenou adresu, není-li stanoveno nebo mezi smluvními stranami dohodnuto jinak.

2. Oznámení zasílaná doporučenou poštou se považují za doručená třetí den po jejich prokazatelném odeslání na adresu druhé ze smluvních stran uvedenou shora, anebo na pozdější adresu oznámenou písemně druhé smluvní straně.

3. Smluvní strany prohlašují, že nemají vůči žádné osobě nebo jinému subjektu povinnost či jiný zájem, který by byl v rozporu s touto smlouvou, nebo by zabránil, omezil, či narušil plnění této smlouvy.

4. Smluvní strany prohlašují, že mají řádně uzavřené pojištění obvyklé pro poskytování plnění nezbytného pro tuto smlouvu.

5. V případě, že výsledkem činnosti Fakulty podle této smlouvy nebo jednotlivých objednávek bude plnění, které podléhá ochraně dle zákona č. 121/2000 Sb., autorského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), přechází na druhou stranu trvalé, časově neomezené právo užití a šíření takového díla nebo jeho části ve smyslu § 12 a násl. autorského zákona a to včetně prodeje třetí straně či licencování (dále jen „Licence“)  

6. Licence je udělena po dobu trvání autorských práv, v nejširším rozsahu umožněném zákonem, na dobu neurčitou, bez teritoriálního omezení. Fakulta odpovídá za to, že žádná práva třetí strany nebrání naplnění účelu této Smlouvy a že v souvislosti s autorskými právy k autorskému dílu budou předem vypořádána práva třetích osob, jejích zaměstnanců, autorů nebo původců a že činností na projektu nebudou dotčena žádná jiná práva třetích osob a nebudou porušeny platné zákony či jiné obecně závazné právní předpisy, a to včetně daňových. Pokud by Společnosti v této souvislosti vznikla škoda nebo jiná újma z důvodu právních vad díla, je druhá strana povinna tuto škodu smluvní straně nahradit. Škodou se vždy rozumí i náklady soudního či rozhodčího řízení, včetně nákladů na právní zastoupení v těchto řízeních.
7. Smluvní strany se při plnění závazků vyplývajících z této smlouvy zavazují jednat v souladu s etickými zásadami podnikání a dodržovat veškeré tuzemské i zahraniční protikorupční právní předpisy, které zakazují korupci veřejných činitelů. Smluvní strana zejména nebude přímo ani nepřímo nabízet, slibovat nebo poskytovat peníze nebo jakoukoliv jinou výhodu veřejným činitelům v jejich prospěch či prospěch třetích osob s cílem ovlivnit jednání či rozhodnutí ohledně předmětu této smlouvy. Porušení ustanovení tohoto odstavce představuje podstatné porušení smlouvy a druhá strana má právo z tohoto důvodu od smlouvy odstoupit s účinky k okamžiku doručení oznámení smluvní straně a bez poskytnutí možnosti toto porušení napravit.

8. Smluvní strana nepostoupí, nepřevede ani jinak nebude disponovat s právy a povinnostmi vyplývajícími z této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé strany.


IX.
Zveřejnění, platnost a účinnost smlouvy

1. Vzhledem k právní povaze Fakulty, Společnost výslovně souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“). 

2. Smluvní strany navzájem prohlašují, že smlouva neobsahuje žádné obchodní tajemství, pouze osobní údaje ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), které budou v případě zveřejnění obsahu této smlouvy postupem v souladu s těmito předpisy řádně chráněny.

3. Smluvní strany berou na vědomí, že smlouva ke své účinnosti vyžaduje uveřejnění v registru smluv podle zákona o registru smluv.

4. Zaslání obsahu této smlouvy do registru smluv (po znečitelnění zákonem chráněných údajů, zejm. bez osobních údajů, a dalších údajů, které zákon o registru smluv nevyžaduje zveřejnit) zajistí Fakulta neprodleně po podpisu smlouvy. Fakulta se současně zavazuje informovat Společnost o provedení registrace tak, že ji zašle kopii potvrzení správce registru smluv o uveřejnění smlouvy bez zbytečného odkladu poté, kdy sama potvrzení obdrží, popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku s ID datové schránky Společnosti (v takovém případě potvrzení od správce registru smluv o provedení registrace smlouvy obdrží obě smluvní strany zároveň).

5. Tato smlouva je platná dnem jejího podpisu, tj. datem u podpisů smluvních stran. Je-li takto označeno více dní, je dnem platnosti smlouvy pozdější den.

6. Účinnosti tato smlouva nabývá dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona o registru smluv a je sjednána na dobu neurčitou. 

7. Tato smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo výpovědí kterékoliv smluvní strany uplatněnou i bez uvedení důvodu s výpovědní dobou 3 měsíce, která začne běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně. Dohoda i výpověď musí být učiněny v písemné formě.

8. Smluvní je strana je oprávněna odstoupit od této smlouvy v případě, že druhá strana je v prodlení s provedením příslušného plnění dle objednávky, nebo je v prodlení se zaplacením faktury za provedené plnění dle objednávky, a to déle než 1 měsíc a zároveň druhá strana nezjedná nápravu ani do 14 dnů od doručení písemného oznámení oprávněnou smluvní stranou o takovém prodlení. Právo na odstoupení dle příslušných právních předpisů tím není dotčeno.

9. Ukončením této smlouvy jakýmkoliv způsobem neznamená zánik potvrzených a rozpracovaných objednávek, na konkrétním postupu se smluvní strany dohodnou tak, aby byly objednávky řádně vypořádány. 

10. Smluvní strany se zavazují do jednoho měsíce od ukončení smlouvy provést věcné a finanční vypořádání závazků vyplývajících z této smlouvy.


X.
Závěrečná ustanovení

1. Tuto smlouvu je možné měnit pouze písemně ve formě číslovaných dodatků, které budou podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

2. Pokud je tato smlouva uzavírána elektronickými prostředky, je vyhotovena v jednom originále. Pokud je tato smlouva uzavírána v listinné podobě, je vyhotovena dvakrát s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom.

3. Tato smlouva, jakož i práva a povinnosti vzniklé na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní, se řídí občanským zákoníkem a příslušnými právními předpisy souvisejícími.
Za Společnost:					Za Fakultu:
Praha, dne:						Hradec Králové, dne:


						
_________________________			______________________________
Ing. Vladimír Chmela					doc. PharmDr. Jaroslav Roh, Ph.D.
jednatel						děkan
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